
 

 

 
 

CLIMATIZADOR DE AIRE FRÍO 
MANUAL DE INSTRUCCIONES 

 
 

 

 

DV-435 

 
 
Gracias por comprar nuestro climatizador de aire. Lea todas las instrucciones en 
detalle antes de su primer uso, para garantizar el uso adecuado de la unidad. Además, 
cons 



 

 

SALVAGUARDIAS IMPORTANTES 
 

• LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR. 
• NO abra y repare la unidad por ninguna persona no calificada. 
• Para proteger contra descargas eléctricas, mantenga la unidad seca. No lo 

sumerja en agua ni en ningún otro líquido. 
• Desenchufe de la toma de corriente mientras llena el agua, antes de limpiar, 

mantener o mover la unidad. 
• Desenchufe de la toma de corriente cuando no esté en uso. 
• No inserte objetos extraños en la rejilla de ventilación de aire (entrada o salida) 

durante la operación. 
• No cubra el aparato con papel, cartón, plástico, lámina de metal o cualquier 

otro material inflamable. De lo contrario, puede ocurrir un incendio. Mantenga 
el aparato alejado de fuentes calientes. 

• Coloque la unidad sobre una superficie horizontal sólida a prueba de calor. 
• El nivel del agua debe estar entre la línea MIN y MAX. 
• Después de llenar con agua, no incline la unidad y evite moverla, lo que puede 

causar que el agua se desborde por los lados del tanque y tenga fugas. Si la 
unidad necesita moverse un poco, empuje suavemente hacia un lado. 

• Nunca gire la unidad de lado. 
• No coloque ningún objeto en la parte superior de la unidad. La salida de aire 

no debe obstruirse durante la operación. 
• No utilice gasolina, toluol, etc. para limpiar el cuerpo de la unidad. Para una 

ligera suciedad en el cuerpo, límpielo con un paño suave y húmedo. Para la 
suciedad grasosa, exprima un poco de pasta de dientes o detergente suave en 
un paño suave y húmedo, y luego limpie la suciedad. 

• Mantenga la salida de aire (entrada o salida) lejos de obstáculos. 
• No golpee ni sacuda el cuerpo de la unidad durante la operación, de lo 

contrario, dejará de funcionar automáticamente. En este caso, reinicie la 
unidad. 

• No coloque la unidad debajo del enchufe de pared. 
• Tanque de agua vacío para evitar que se produzcan olores cuando no está en 

uso. 
• No lo use después de que la unidad funcione mal. Enviar al centro de servicio 

para su reparación. 
• No utilice la unidad para otro uso que no sea el previsto. 
• No utilice la unidad cuando el cable de alimentación esté dañado. Enviar al 

centro de servicio para su reparación. Si el cable de alimentación está dañado, 
debe ser reemplazado por el fabricante o su agente de servicio o una persona 
igualmente calificada para evitar un peligro. 

• Mantenga la unidad fuera del alcance de los niños. Se debe ejercer una 
estrecha supervisión cuando los niños están cerca. 



 

o ADVERTENCIA: Por favor, no use donde los niños puedan tocar la unidad, 
ni permita que los niños usen la unidad por sí mismos. 

• Mantenga el cable alejado de objetos afilados o calientes. 
• No limpie con almohadillas de abastecimiento de metal. Puede rayar la 

superficie o causar descargas eléctricas. 
• No limpie la unidad con líquido inflamable. 
• Evite compartir una toma de corriente con cualquier otro aparato. 
• Siempre conecte el enchufe al aparato primero, luego conecte el cable a la 

toma de corriente. Para desconectar, desactive cualquier control y, a 
continuación, retire el enchufe de la toma de corriente. 

• No utilice baterías nuevas y viejas al mismo tiempo en el mando a distancia. 
• Retire las baterías del mando a distancia cuando no esté en uso. 
• Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) 

con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta de 
experiencia y conocimiento, a menos que se les haya dado supervisión o 
instrucción sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable de 
su seguridad. 

• Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el 
aparato. 

• Este aparato está diseñado solo para uso doméstico y en interiores. 
 

Eliminación correcta de este producto: 

Este marcado indica que este producto no debe eliminarse con otros residuos 
domésticos en toda la UE. Para prevenir posibles daños al medio ambiente o a 
la salud humana por la eliminación incontrolada de residuos, reciclarlos de 
manera responsable para promover la reutilización sostenible de los recursos 
materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de 
devolución y recogida o póngase en contacto con el minorista donde se compró 
el producto. Pueden tomar este producto para un reciclaje seguro para el 
medio ambiente. 

 
 
 
 
 
 
 
 
CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO 
 

• Fresco  
• Hace un ciclo del agua para soplar aire frío. Puede bajar la temperatura 

circundante y proporcionarle un ambiente cómodo en el caluroso verano. 



 

• Humidificador 
• Humidifica el aire para evitar que la piel se seque y se esparce en invierno. 
• Ionizador 
• Libera iones negativos para refrescar el aire y cuidar la salud. 
• Tanque de agua estilo cajón, malla de filtración desmontable. 
• Es fácil de limpiar. El filtro elimina las pequeñas sustancias nocivas, como el 

polvo y el polen. 
• Ahorro de energía, alta eficiencia, ambiente amigable 
• La potencia de entrada es de 130W. 
• Amplio rango de salida de aire, 100 ángulos amplio rango de salida de aire.  La 

toma de corriente se colse cuando la fuente de alimentación esté apagada.  3 
velocidades del ventilador: ALTO-MEDIO-BAJO 

• Control remoto 
• Control remoto de 6 metros, receptor de amplio alcance de 120 ángulos 
• Recordatorio de sonido de pitido 
• Tiene función de recordatorio de sonido de pitido, conveniente de usar. 
• Configuración del temporizador de 1 a 24 horas 

 
DIBUJO DE CONSTRUCCIÓN 
 

 
 
 
 
LISTA DE ACCESORIOS 
 

secuencia Nombre del accesorio Cantidad (piezas) 
1 mando a distancia 1 
2 Manual 1 



 

3 rueda con patín 2 
4 rueda sin patín 2 

 
PARÁMETROS TÉCNICOS 
 

MODELO HLB-15B 
Calificaciones 220-240V/50Hz 130W 
Consumo máximo de flujo de aire 1130m³/h 
Volumen máximo de agua 10L 
Peso neto 6,5 KGS 
Medidas 320X314,5X764,5 mm 

 
 
Nota: Debido al constante desarrollo de nuestros productos en lo que respecta a 

las especificaciones y el diseño, tomamos reservas para los cambios sin previo aviso. 
 
 
INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN 
 
1. Tire de la unidad hacia afuera de la caja de cartón y colóquela sobre una superficie 

horizontal sólida a prueba de calor. 
2. Compruebe si los accesorios están completos, igual que la lista de accesorios. 
3. Coloque la unidad sobre una superficie horizontal sólida a prueba de calor. Saque 

las ruedas y la llave giratoria para ensamblar. 
Nota: Las ruedas con patín son para los dos orificios delanteros y las ruedas sin 
patín son para los dos orificios posteriores en la parte inferior de la unidad. 
(mostrado como fig.1) 

4. Tire hacia arriba del tanque de agua y tire hacia afuera unos 10 cm hasta el pasador 
de bloqueo, luego agregue agua. (mostrado como fig.2) 
Nota: 
� El nivel del agua debe estar entre la línea MIN y MAX. (mostrado como fig.3) 
� Después de algún tiempo de operación, el polvo y la suciedad pueden ocurrir 
en el tanque de agua. Se recomienda cambiar el agua y limpiar el tanque de agua 
con frecuencia. 

5. Utilice únicamente la unidad con la toma de CA correcta. 
6. Inserte el pasador del enchufe en un enchufe de pared y encienda el interruptor 

de alimentación que se encuentra al costado de la unidad. Se puede escuchar un 
pequeño pitido y el indicador de encendido estará encendido. 
Nota: 
� Para protegerse contra descargas eléctricas, no retire el enchufe de la toma de 
corriente de la pared con la mano mojada. 
� Desenchufe de la toma de corriente mientras mueve la unidad. 
� Inserte el pasador del enchufe en el enchufe de pared y asegúrese de que esté 
bien conectado. 



 

7. Presione el botón "HUMIDIFICADOR" para mejorar la humedad del aire, evitar la 
piel seca y spall en invierno. 

 

    
 

PANEL DE CONTROL 

 

 

 
 
 
Inserte el pasador del enchufe en un enchufe de pared y encienda el interruptor de alimentación 
que se encuentra al costado de la unidad. Se puede escuchar un pequeño pitido y el indicador de 
encendido estará encendido. 

 
ON/OFF: Pulse una vez este botón para que la unidad esté lista para funcionar. Se pondrá en 
marcha con  
MID en 3 segundos y luego volver a trabajar bajo el estado memorizado. Si es para el primer uso, 
se iniciará con MID en 3 segundos y luego funcionará con LOW. 
Presione nuevamente este botón para apagar. 
VELOCIDAD: Presione este botón para seleccionar la velocidad deseada del ventilador, 
BAJAàMEDIAàALTAàBAJA, a su vez. Al mismo tiempo puede pantalla digital 1.2.3. 
MODO: Pulse este botón para seleccionar el modo de viento deseado, 



 

NATUREàSLEEPàNORMALàNATURE, A su vez. Se mostrará el indicador de modo de viento 
correspondiente.  

(1) NORMAL: Funciona según la velocidad del ventilador seleccionada (ALTA, MEDIA, BAJA). 
(2) NATURALEZA: Funciona según el programa informático preestablecido, imitando el 

viento natural irregular. 
(3) SLEEP: Funciona según el programa de computadora preestablecido, alternando entre 

diferentes velocidades del ventilador. 
�Si se selecciona HIGH, la unidad funcionará en el modo de viento HIGH NATURE durante 
media hora, luego volverá a trabajar en el modo de viento MID NATURE durante media hora y 
luego volverá al modo de viento LOW NATURE. 
�Si se selecciona MID, la unidad funcionará en el modo de viento MID NATURE durante media 
hora, luego volverá al modo de viento LOW NATURE. 
� Si se selecciona LOW, la unidad funcionará en el modo de viento LOW NATURE. 
 

SWING: Presione una vez este botón para hacer el giro horizontal de las rejillas verticales, se 
mostrará el indicador SWING. Presione de nuevo para fijar la dirección del aire. Para dirigir el flujo 
de aire vertical, ajuste las rejillas horizontales manualmente. 
COOL: Presione una vez este botón para iniciar la función de enfriamiento evaporativo. Pulse de 
nuevo este botón para cancelar. 
IONIZADOR: Presione una vez este botón para liberar iones negativos en el aire, para refrescar el 
aire y cuidar la salud. Pulse de nuevo este botón para cancelar. 
HUMIDIFICADOR: Durante el funcionamiento, presione este botón para humidificar el aire, 
mejorar la humedad del aire, evitar la piel seca y salpicada. Pulse de nuevo este botón para cancelar. 
TEMPORIZADOR: Se puede configurar entre 24 horas, aumentado en intervalos de 1 hora. 
 

 
MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA 
 
Nota: Después de una operación prolongada, la malla de filtración se obstruye con 
polvo y suciedad, lo que afectará en gran medida el rendimiento de la unidad. Se 
recomienda limpiar la malla de filtración con frecuencia. 
 
Limpieza de la malla de filtración 
1. Retire el enchufe de la toma de corriente. 
2. Atrape el mango de la malla de filtración y tire hacia arriba. (mostrado como fig.4) 
3. Malla de filtración limpia con detergente suave y cepillo suave. 
4. Asegúrese de que la malla de filtración esté completamente seca antes de instalarla. 
Limpieza del tanque de agua 
1. Retire el enchufe de la toma de corriente. 
2. Saque el tanque de agua. (mostrado como fig.5) 
3. Limpie el tanque de agua con un poco de detergente suave en una toalla y luego enjuague con 

agua. 
4. Coloque el tanque de agua en su lugar después de la limpieza. 
Limpieza del cuerpo 



 

Limpie el cuerpo con un poco de detergente suave en un paño suave. 
Nota: 
Desenchufe de la toma de corriente antes de limpiar. 
No hay agua en el panel de control. 

 

 
DIAGRAMA DE CIRCUITO 
 

 
 
PROBLEMAS 
 
Si hay algo mal durante la operación, es posible que no sea el problema de la unidad. 
Puede verificar la siguiente lista antes de enviar para su reparación. 
 

Problemas Posibles razones Soluciones 
No funciona 1. El enchufe no está 

insertado de forma segura 
en el enchufe o no está 
bien conectado. 
2. No se pulsa el botón 
"ON/OFF". 
 
 

1. Inserte el pasador del 
enchufe en el enchufe de 
pared y asegúrese de que 
esté bien conectado.  
2. Presione el botón "ON / 
OFF" después de enchufar. 
 

Humidificar el efecto frío 
no es bueno 

1. El tanque de agua no 
tiene suficiente agua 
2. La bomba de agua está 
obstruida. 
 
 

1. Agregue agua para 
asegurarse de que haya 
suficiente agua para 
bombear 
2. El tanque de agua limpia 
descarga impurezas. 



 

 
 

 
 
Notar: 
1. Si el problema no se puede encontrar en la lista o persiste, comuníquese con 

nuestro centro de servicio o con un técnico calificado para una inspección 
adicional. 

2. NO abra y repare la unidad usted mismo. 
 
 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
 
Este aparato pueden utilizarlo   niños con edad de 8 años y superior y personas 
físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia o conocimiento, si se 
le ha dado la supervisión o formación apropiada respecto al uso del aparato de una 
manera segura y comprenden los peligros que implica.  
  
Los niños menores de 3 años deben mantenerse fuera del alcance del aparato a 
menos que sean continuamente supervisados.  
  
Los niños desde 3 años y menores de 8 años deben solo encender / apagar siempre 
que este haya sido colocado o instalado en su posición de funcionamiento normal 
prevista y que sean supervisados o hayan recibido instrucciones relativa al uso del 
aparato de una forma segura y entiendan los riesgos que el aparato tiene.  
  
Los niños desde 3 años y menores de 8 años no deben enchufar, regular y limpiar el 
aparato o realizar operaciones de mantenimiento.  
  
Precaución 
  
Algunas partes de este producto pueden ponerse muy calientes y causar 
quemaduras. Debe ponerse atención particular cuando los niños y las personas 
vulnerables estén presentes.  
  
Si el cable estuviera dañado debe ser sustituido por el fabricante, su agente de 
servicio técnico o por personal similarmente cualificado. No intente repararlo usted 
mismo.  
  
  
  
  
  
   



 

GARÁNTÍA LIMITADA DE 2 AÑOS  
  
Si adquirió este producto nuevo de una tienda autorizada, DVTECH le garantiza el 
producto ante defectos de fabricación y calidad durante el periodo de dos años 
desde la fecha original de compra.  
  
  
DVTECH niega cualquier garantía implicada, incluyendo la garantía de 
comercialización y la garantía de buena forma por un propósito particular, por un 
periodo de dos años desde su compra original y no asume ninguna responsabilidad 
de ningún daño especial, incidental o consecuencial. Esta garantía no incluye el daño 
del producto por, accidente, mal uso, instalación incorrecta o funcionamiento ni 
reparación no autorizada.  
  
La garantía no incluye el daño causado debido a relámpagos o explosiones de la 
corriente eléctrica.  
  
Si el producto fuera defectuoso dentro del periodo de la garantía, se valorará la 
reparación o reemplazarlo por un producto nuevo libre de costo.  
  
  
IMPORTADOR   
SOUNDMATE S.L.  
B-87148474  
C/ LUIS I Nº 60 ALMACEN 1   
POL IND VALLECAS   
28031 MADRID  
 

 
 
 


